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Erika Mann
Kilchberg/Zirich,
September 21rst,1955

Dear Caroline,=-

of course,we shall be very glad to see your friend,John Fle=-
ming albeit it chiefly to be able to receive your "verbal
message" .For,at the moment,we don't quite see how he might
possibly assist us with our problems which are so largely linked
2énkendj #HHHH Gorman publishing,Swiss taxes,and other
Furopean affairs.Even so,however,it is always good to talk -
and listen - to someone really trustworthy,apart from the fact
that it will be pleasant to meet such a close fried of yours.
By the end of October I shall not,I am afraid,be here.I have
to go to both Munich and Berlin to settle various matters concerning
zauberer's "Naechlass".But Mr.Fleming would be certain to find
my mother in Kilehberg provided he will be kind enough to
let her know in advance the day of his arrival.

At least once a week,I go and change all the flowers on the
erave and every now and then,it is your turn toget the new
flowers for me.Yesterday,it wasjand now, there are the most
beautiful chrysantemoms and carnations which quite embellish the
place.Thank you again for your generous gesture.

Let me hope that all is as well with you as conditlons permit.
We are havin Michael's boys with us who are gentle and charming,
and it is doing my mother a lot of good to take care of them.

Yours,as ever,affectienately
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